马修·S·哈蒙博士，《圣经对圣经的运用》，第四课，案例研究：以赛亚书49章与加拉太书1章的对比。
由BiblicaleLearning.org赞助，泰德·希尔德布兰特主讲。

这里是马修·S·哈曼博士，这是他“圣经如何运用圣经”系列讲道的第四讲，案例研究：以赛亚书49章与加拉太书1章的关联。

欢迎来到我们“圣经如何运用圣经”课程的最后一讲。

在最后一部分，我们将进行一个案例研究。具体来说，我们将探讨以赛亚书49章在加拉太书第一章中的运用。我再次提醒各位，本次课程的内容基于《如何研读圣经的运用：旧约和新约的七种释经选择》一书。

本书中有一章专门探讨加拉太书1章中以赛亚书49章的案例分析，内容比我们这次课程所能讲解的更加详尽。此外，书中还包含另一个案例分析，探讨利未记19章18节中“爱人如己”的诫命。

所以我鼓励你们也去看看。好了，我们现在要学习加拉太书1章，也就是以赛亚书49章的运用。

接下来，我们将一步一步地讲解如何做到这一点。我要强调的是，这其中有很多层次，对吧？有一种是那种深入钻研、穷尽所有线索、不放过任何蛛丝马迹、探究所有可能性的全面学术方法。但我不想让你们迷失在那种方法里，因为我认为即使只是使用一本好的英文圣经译本进行基础研究，也能从中获益匪浅。

以下是具体步骤。我们从第一步开始，也就是找出典故。有时候典故很明显。

有时这种关联更为隐晦，需要你多加探究。因此，我再次推荐一本有用的参考工具书——《连接圣经新约》（Connecting Scripture New Testament），它最近刚刚出版。这本书由《基督教标准圣经》（Christian Standard Bible）的出版商出版。

如果你回到第一节课，就能看到它的一些特点，但它确实能很好地帮你识别出许多典故。所以，如果你怀疑自己作品中可能存在典故，或者只是想发现一些你之前没完全意识到的典故，都可以用它来检查。这是一个非常实用且值得一看的资源。

好的，交叉引用工具可以帮助我们做到这一点，其中一个切入点就是简单地突出显示原文和引文之间的重叠部分。这里是我们的《新约》文本。我们要看的是《加拉太书》第1章，在15到17节中，保罗写道……这就是我们的引文，我认为《加拉太书》第1章的这段经文引用了《以赛亚书》第49章1到6节。我在这张幻灯片中尝试用不同的颜色来展示《以赛亚书》第49章和《加拉太书》1:15-16之间的联系点。

例如，我注意到在以赛亚书 49:1 至 6 旁边，括号里写着 LXX AT [作者译本]。这指的是七十士译本，所以 LXX 代表七十士译本。AT 表示这是我自己的译本，所以作者译本指的就是我自己的译本。

所以我要说明，这是我根据希腊文七十士译本翻译的文本，而我认为保罗借用了七十士译本以赛亚书49章的语言。那么我们现在来看一下。我已经读过加拉太书1章的文本了。

以下是《以赛亚书》49:1-6。众海岛啊，要听我的话；列国啊，要侧耳而听。耶和华说：“从我母腹中，经过长久，这地必屹立不倒。”

所以我们看到这句话用红色高亮显示，因为它在加拉太书1章中也出现过。他呼唤我的名字。同样的动词“呼唤”也出现在加拉太书中。他使我的口像一把锋利的匕首，又用他的手遮盖我。

他使我如精选的箭，将我藏在他的箭袋里。他对我说：“你是我的仆人以色列，我必因你得荣耀。”但我却说：“我劳碌枉然，我付出的努力也白费了。”

因此，我的审判在乎耶和华，我的劳苦在我的神面前。耶和华如此说，祂从我母腹中造我，使我成为祂的奴仆，或仆人；你可以这样翻译，就是将雅各和以色列聚集到祂面前。我必被聚集在耶和华面前，得享荣耀，我的神必成为我的力量。

他对我说：“你被称为我的仆人，这是莫大的荣幸，使你能够重整雅各家，使以色列人归回。看哪，我已经立你作外邦人的光，或作列国人的光，使你施行救恩，直到地极。” 所以，我用这些颜色来表示这两段经文之间存在一些共同的词句。

当我们之前从横向和纵向语境的角度来探讨这个问题时，我们谈到的一点是要注意前后文的经文、段落和章节。你会注意到，保罗在第16节提到上帝将他的儿子启示给我。如果你阅读的是大多数英文译本，你会发现它们通常会这样说：上帝将他的儿子启示给我。

但我之所以将其翻译为“在我里面”，是因为希腊原文的表达方式更自然地可以理解为“在我里面”，而不是“给我”。虽然有很多种方式可以用这个表达来向某人揭示某些事情，但保罗在这里的措辞并非常见的用法。因此，保罗似乎是在说，上帝的旨意是要通过保罗启示他的儿子。

换句话说，在保罗的一生、他的事奉、他所处的环境里，上帝正是要在这样的背景下启示他的儿子。我认为这显然是在有意引用以赛亚书49章3节的语言，上帝在那里对仆人说：“我必因你得荣耀。” 你或许会想，好吧，这联系确实有点牵强。

我的意思是，把介词翻译成“在……之中”是很常见的，但我认为这里有些深意。因为如果你看看加拉太书1章24节，保罗谈到他传福音后名声如何传开，他在那段的结尾说，犹太的众教会因我荣耀神。有些译本会直接翻译成“因我荣耀神”。这在英语里说得通，但我认为这并非原文希腊文想要强调的重点。

因为他特意使用这个短语，是为了帮助你理解，如果上帝的旨意是在保罗身上启示他的儿子，那么在第24节，他又说犹太的众教会因我荣耀了上帝。所以我认为这是有意为之，源于以赛亚书49章3节的表达。因此，重点是保罗在说，上帝启示他儿子的背景就是他的生命和事工。这就是他想表达的意思。

他引用的是以赛亚书49章的语言。在更广泛的语境中，还有一些其他的对应关系。例如，保罗在以赛亚书1章10节写道：“我现在是要得人的心呢？还是要得神的心呢？我岂是讨人的喜欢吗？如果我仍旧讨人的喜欢，我就不是基督的仆人了。”

这个词在希腊语中是doulos ，它可以有多种不同的翻译。它可以指奴隶，也可以指仆人，但这个词在这里特别引人注目。如果你看以赛亚书 49 章 3 节，那里说，他对我说，这是耶和华对仆人说的话：“你是我的仆人。”

在七十士译本（希伯来旧约的希腊文译本）中，这个词是“仆人”（doulos） ，与我们在加拉太书1章10节中看到的是同一个词。特别之处在于，在以赛亚书中，通常提到仆人时，使用的是另一个希腊词“管风琴”（pipes），这个词也可以指仆人。事实上，如果你查阅以赛亚书的其他章节，例如以赛亚书53章，那里也提到了仆人。七十士译本使用的是“管风琴”（pipes）而不是“仆人”（doulos） 。实际上，这是以赛亚书中唯一一处用“仆人”（doulos）来指代仆人的地方。因此，我认为保罗在第10节中自称是基督的仆人时，是在预示他在第一章15-16节中要谈到的内容。

所以，这段经文在加拉太书中其他地方也有呼应或呼应。这里还有另一个例子，实际上是两个。保罗在这封信中两次提到徒劳奔跑或劳作，值得注意的是，以赛亚书49章4节中的仆人也说：“我劳碌是徒然的。”

我徒劳地付出了一切，毫无益处。所以，如果这段话孤立地出现，你可能会说，嗯，我不知道，这真的算得上联系吗？但当它与其他几处与同一经文的联系在一起时，就构成了一个更充分的论证，表明保罗在向加拉太人讲话时，似乎一直在思考以赛亚书49章。关于其他的联系点，你会注意到第二章第二节中绿色部分，保罗谈到向外邦人传福音，而仆人在49:6中提到他是“外邦人的光”。同样，“外邦人”这个词，在希腊原文中是同一个词，译者必须决定在这个语境中，用“外邦人”还是“外邦人”来理解更合适，但它们本质上是同一个希腊词。

所以，希望这足以帮助你理解，我们有充分的理由得出结论，保罗是在引用以赛亚书49章。这就引出了我们的思考：我们需要回到以赛亚书49章。所以，步骤2，第一步是找出引用之处，步骤2是研究原文。

所以我们要考察的是：原文是否存在任何文本异文？换句话说，在以赛亚书49章中，是否存在关于希伯来原文或七十士译本确切措辞存在争议的地方？七十士译本的译文与希伯来原文之间是否存在显著差异？就此例而言，确实不存在任何需要关注的问题。现在我们可以转向上下文，包括横向和纵向两个方面。我们需要探索并总结来自横向和纵向上下文的见解，然后我们将考察其接受情况。

换句话说，还有其他文本使用了相同的来源文本吗？那么，让我们以以赛亚书49章为例来探讨这个问题。正如我之前提到的，以赛亚书49章中没有任何文本异文会影响到其中的典故，所以我们不必为此费心思。顺便提一下，即使你没有接受过原文语言方面的训练，也可以在Net Bible的注释中找到很好的帮助。

如果你查阅Net Bible，或许能在网上找到这些：它们有大量的注释，通常专门探讨文本问题，即使你是一位英语圣经读者，也能大致了解文本中可能存在的差异。但这里就不赘述了。那么横向上下文呢？嗯，就以赛亚书而言，横向上下文可以概括如下（至少在我看来是这样）。

在以赛亚书49章中，上帝兴起一位仆人，来弥补以色列——这位仆人——的失败。那么，我从哪里得知这一点呢？我们已经读过以赛亚书49章1-6节，但以赛亚书42章1-6节的内容与以赛亚书49章非常相似。所以，让我们从以赛亚书42章第1节开始：看哪，我的仆人，我所扶持的，我所拣选的，我心所喜悦的。

我已将我的灵赐给他。他必为列国伸张正义。他不喧嚷，不扬声，也不使街上听见他的声音。

压伤的芦苇，他不折断；将残的灯火，他不熄灭。他必秉公行义。他必不灰心丧气，也不灰心，直到他在地上设立公义，海岛都等候他的律法。

创造诸天，铺张穹苍，展开大地和地上所出之物，赐气息给地上居民，赐灵性给行在其上之人的上帝耶和华如此说：我是耶和华，我凭公义呼召你们。

我必牵着你的手，保守你。我必使你作万民的约，作列国的光。你读到这些，尤其是在你受新约思想影响的情况下，你可能会想，哦，这是指弥赛亚。

你或许会更加坚信这一点，因为马太福音引用了以赛亚书的这一部分，并说这预言在耶稣身上应验了。于是你心想，好吧，这指的是弥赛亚。但当你继续读以赛亚书42章时，你会看到这样一段话。

以赛亚书 42 章 18-19 节。聋子啊，要听！瞎子啊，要看！好叫你们看见。谁比我的仆人瞎眼呢？谁比我差遣的使者聋了呢？谁比我的忠仆瞎了呢？谁比耶和华的仆人瞎了呢？你走吧，哎呀！

我不认为那是耶稣。那么，这到底是怎么回事呢？我认为，在以赛亚书42章的语境中，对仆人的描述实际上是对以色列作为一个国家本应有的模样的描述。这才是以色列作为一个国家本应有的样子。

但如果你问，等等，那马太福音为什么说这预言已经应验，或者指向耶稣呢？我的回答是，他之所以这样说，是基于以色列作为上帝的儿子或仆人，与耶稣作为最终的仆人之间的预表关系。所以我们需要区分这一点，并指出，马太并没有理解错。他只是用不同的视角来解读这段经文。

他的这种判断并没有错。但我在这里想说明的是，仅就以赛亚书而言，我认为以赛亚书42章是在说明以色列本应成为怎样的人，但他们却失败了。接下来的章节继续强调以色列作为耶和华的仆人是如何失职的，直到以赛亚书49章。

然后，以赛亚书49章借用了部分用来描述以色列的语言，并指出这些语言也适用于后来出现的那位仆人。这段经文有很多值得探讨的地方，坦白说，有些学者会不同意我对以赛亚书这段经文的解读，但我的观点并非孤例。所以我的意思是，你不必完全认同我的观点，但我认为这确实提供了一个横向的视角，让我们理解以赛亚书的主旨：以色列是上帝的仆人，但他失败了。

所以，上帝兴起一位仆人，他将在以色列人失败的地方顺服，最终他将通过受苦，并最终通过伸冤来成就此事，这在以赛亚书50章以及52章和53章中都有提及。这就是我认为的横向背景。那么纵向背景呢？从概念上讲，我认为纵向背景指向这个方向：这是上帝兴起一系列具有君王、祭司和先知角色的仆人，从而建立一个服侍之民的模式的一部分。

所以，从亚当、摩西、约书亚、大卫，当然还有最终的耶稣本人，我们都能看到这一点。这是一种持续存在的模式，指引我们走向这个方向。一个证据是，在以赛亚书40章到53章中，“仆人”一词始终是单数，即使它指的是以色列民族，一个群体，直到以赛亚书54章，才出现了单数形式的“仆人”，即上帝子民的救赎是由一位具体的仆人完成的。

在以赛亚书54章中，我们看到这样一句话：这是耶和华仆人的产业。这里首次出现复数形式，由此展现的画面是：每个仆人的工作如今造就了一个服侍的群体。最后，我们想问，这种表达方式是否还出现在其他地方？耶利米书1章5节或许可以找到。事实上，有些人认为保罗在谈到上帝从他母腹中呼召他时，引用的正是耶利米书1章5节。

我当然不会否认两者之间存在相似的语言。我只是认为，加拉太书1章中其他与以赛亚书49章相关的典故和呼应，才是更强的联系。耶利米在这里引用以赛亚的语言也并非不可能。

虽然不能肯定，但这确实有可能。在新约圣经中，以赛亚书49章被非常清晰地引用，使徒行传13章中也有一个重要的关键点。在使徒行传13章46至48节中，我们可以找到相关内容。

保罗和巴拿巴放胆说：“神的道必须先传给你们。你们既然弃绝真道，断定自己不配得永生，看哪，我们就要转向外邦人。因为主曾这样吩咐我们说：‘我已经立你们作外邦人的光，叫你们施行救恩，直到地极。’”

这是以赛亚书49章6节。外邦人听见这话，就欢喜快乐，赞美耶和华的道；凡预定得永生的人都信了。这里特别重要的是，保罗引用这段经文是为了解释和阐明他传道的缘由。

仿佛这就是他的使命，这就是上帝呼召他去做的事。这不正是我们在加拉太书1章中看到的吗？保罗在谈到上帝在他生命中的改变大能以及上帝赋予他的使命时，他引用了以赛亚书49章。

所以，保罗在其他地方也曾引用以赛亚书49章来解释他事工的意义，这并非没有先例。因此，我们在加拉太书1章中看到类似的例子也不足为奇。好的，以上就是前两个步骤：识别错觉，研究原文。

现在我们需要研究原文，也就是加拉太书1章。我们基本上要经历同样的过程：文本分析，识别异文。

我们将从横向和纵向两个层面来考察上下文。值得庆幸的是，就文本而言，没有影响这种错觉的重大差异。虽然加拉太书1:15和16中存在一些文本差异，但这并不影响这种错觉的存在。

所以，我们暂时可以略过这些。那么横向语境呢？就上下文而言，我们看到，这是保罗为自己的使徒权柄以及他与耶路撒冷教会领袖的关系进行辩护的一部分。而且，我们已经强调过，上下文中还有其他与以赛亚书49章相呼应和暗示的地方。

所以，我们必须牢记这些。最后，还要考虑上下文。附近还有其他典故吗？加拉太书2:2可能暗指哈巴谷书2:3。我们已经指出加拉太书1:24暗指以赛亚书49:3，但这里还有一个非常重要的典故。

在加拉太书2章20节，我们还没有重点讨论这一点。保罗在2章20节写道：“我已经与基督同钉十字架，现在活着的不再是我，乃是基督在我里面活着。” 这句话又出现了，对吧？我们看到，神的目的是要将他的儿子启示在我里面，而现在保罗说的是“基督在我里面活着”。

所以我认为这呼应了以赛亚书49章3节。如今我活在肉身中，因信神的儿子而活，他爱我，为我舍己。你会注意到我用蓝色字体标出了这段经文，因为我认为这呼应了以赛亚书53章的措辞，其中仆人为百姓的罪献出了自己。

因为，你可能一直有这个问题萦绕在心头，对吧？我们说，以赛亚书49章讲到一位仆人，他在以色列人失败的时候顺服。所以你可能会想，那肯定是指耶稣。但你听我说，保罗在研读以赛亚书49章时，说这预示着他的事工。

所以我希望这或许能让你感到一丝困惑，让你思考：等等，这怎么可能呢？保罗是以赛亚书49章的仆人，而耶稣是以赛亚书53章的仆人。这两者是如何联系起来的呢？我认为加拉太书2章20节是解开这个谜团的关键。因为保罗在这里说的是：基督住在我里面。

其意义在于，保罗在某种意义上是以赛亚书49章所预言的仆人，但这仅仅是因为基督住在他里面。因为基督实际上就是以赛亚书49章中提到的那位应许的仆人。基督住在保罗里面，为要成为照亮万国的救恩之光。

这就是关键所在。所以我认为保罗在加拉太书2章20节中，通过引用以赛亚书49章3节和53章，并将它们结合起来，表明了他的意思。好的，第四步，我好像已经有点剧透了；我有点操之过急，有点激动了，但第四步，就是确定释经的结果。

所以，一旦你把所有这些信息整合起来，你就要试着弄清楚，就释经结果而言，被引用的经文（在本例中是加拉太书2:20）是如何与被引用的经文结合的。你要寻找的是神学上的启示，也就是“所以呢？这有什么意义？”这个问题。在这里，我建议你参考我们书中的《如何研读圣经对圣经的运用》一书，在第69页到72页，我们列出了大约十几种常见的释经结果。

换句话说，就是后世圣经作者运用早期圣经文本的常见方式。那么，我该如何概括我对加拉太书，或者说加拉太书中引用以赛亚书的理解呢？我们不妨这样概括：简而言之，保罗对以赛亚书的引用可以被恰当地描述为一种间接的应验。

保罗认为，他蒙召成为外邦人的使徒，这预示在以赛亚书49章1-6节中以赛亚仆人蒙召的具体措辞中。当保罗反思他与复活的耶稣相遇，并结合旧约圣经时，他从以赛亚书49章中看到，他自己作为外邦人使徒的事工，不仅在具体的措辞上，也在更广泛的范围内，都预示了仆人所受的使命：将耶和华救恩的好消息传给外邦人，直到地极。保罗继续说道，他视自己为以赛亚书49章中的仆人，因为以赛亚书53章中受苦的仆人耶稣住在他里面，为要完成仆人的使命。通过这样解读以赛亚书49章，保罗似乎领悟到了上文提到的个人身份与责任以及集体身份与责任之间的相互关系。

耶稣作为仆人，正如以赛亚所预言的那样，造就了仆人。我还要补充一点，因为保罗认为自己在以赛亚书49章中被预表，因为仆人耶稣住在他里面，这同样适用于我们教会。基督住在我们里面，因此他住在我们里面，是为了完成更大的使命——成为救恩之光，直到地极。

那么，保罗在某种意义上是独一无二的吗？是的，他可以说是外邦人的先驱使徒。是的，我们完全可以从中看到自己，也包括教会，因为我们是基督居住的地方，他藉着我们作工，成为万国的救恩之光。以上只是初步的介绍。

我觉得自己对这本书的理解还只是冰山一角。如果你翻到《如何研读圣经》的第八章，那里有更详细的讲解。我还想向你推荐一些与本书相关的其他资源。

您可以在 otuot.com/7c 找到它，那里还有一些文章、视频和访谈，如果您想更深入地了解，可以去看看。但我希望这些内容足以激起您的兴趣，让您对可能获得的见解感到兴奋，同时也能为您提供一些工具和思考方向，帮助您初步探索圣经。如果这些都达到了，那么这篇文章就成功了。

所以，现在我邀请大家运用我们在这些课程中讨论的内容，重新研读圣经，希望你们能以全新的视角去理解，从而发现那些你们可能从未完全领会或已经遗忘的

真理。这里是马修·S·哈曼博士的系列讲道“圣经如何运用圣经”。这是第四课，案例研究：以赛亚书49章与加拉太书1章的关联。
